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บทคัดย่อ 

บทความวิชาการนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาพัฒนาการของภาษาบาลีในสื่อสังคมออนไลน์ของไทย 
ตั้งแต่เริ่มใช้ภาษาบาลีในแวดวงพระพุทธศาสนาและงานวรรณกรรมโบราณ จนกระท่ังแพร่หลายสู่โลกดิจิทัลใน
ยุคปัจจุบัน ผู้ศึกษาใช้วิธีการวิเคราะห์เชิงคุณภาพจากข้อมูลหลักฐานทางประวัติศาสตร์และกรณีศึกษาในสื่อ
สังคมออนไลน์ไทย ผลการศึกษาพบว่า ภาษาบาลีเข้าสู่สังคมไทยมาตั้งแต่สมัยสุโขทัยเป็นต้นมา ใช้ในพิธีกรรม
ทางศาสนาและการประพันธ์คัมภีร์ ต่อมาเพ่ิมบทบาทในงานวรรณกรรม นิทานชาดก บทสวดมนต์ จนเป็นส่วน
หนึ่งของวัฒนธรรมพุทธไทย ในยุคดิจิทัลมีการนำภาษาบาลีผ่านสื่อสังคมออนไลน์มากขึ้น ทั้งเพื่อการศึกษา
ธรรมะ การโต้ตอบ การสร้างอัตลักษณ์ชาวพุทธ และการอนุรักษ์มรดกทางภาษา นับเป็นพัฒนาการที่น่าสนใจ
ของภาษาบาลีจากวัดสู่โลกออนไลน์ของไทยในปัจจุบัน 
คำสำคัญ: ภาษาบาลี, สื่อสังคมออนไลน์, ศาสนาพุทธ, พัฒนาการทางภาษา 
 
Abstract 

The objective of this academic article is to study the development of the Pali 
language in Thai social media, from its initial use in Buddhist circles and ancient literature to 
its widespread presence in today's digital world. The researcher employed quali tative 
analysis methods using historical evidence and case studies from Thai social media. The 
results showed that Pali language has been part of Thai society since the Sukhothai period, 
used in religious ceremonies and scriptures. Later, it played an increasing role in literature, 
Jataka tales, and chanting, becoming an integral part of Thai Buddhist culture. In the digital 
age, there is growing use of Pali via social media for studying Dhamma, interaction, asserting 
Buddhist identity, and preserving linguistic heritage. This represents an interesting evolution 
of Pali from temples to the online realm in contemporary Thailand. 
Keywords: Pali Language, Social Media, Buddhism, Linguistic Development 
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บทนำ 
ภาษาบาลีเป็นภาษาโบราณที่ใช้บันทึกคำสอนในพระพุทธศาสนา ตั้งแต่สมัยที่พระพุทธเจ้าทรงเผยแผ่

ศาสนา จนถึงการเรียบเรียงพระไตรปิฎกหลังพุทธปรินิพพาน ภาษาบาลีจึงเป็นเสมือนรากฐานของภาษาที่ใช้ใน
พุทธศาสนา เมื่อพุทธศาสนาเข้าสู่ดินแดนไทย ภาษาบาลีก็แพร่หลายตามมา โดยเฉพาะในแวดวงพระสงฆ์และ
ชนชั้นปกครองที่นับถือศาสนาพุทธ ในอดีตการศึกษาและใช้ภาษาบาลีจะจำกัดอยู่ในกลุ่มผู้ที่คุ้นเคยกับคัมภีร์
พุทธศาสนา แต่ด้วยความสำคัญของภาษาบาลีในฐานะภาษาศาสนาและการใช้ในงานวรรณกรรมหลายแขนง 
ทำให้ภาษาบาลีแทรกซึมอยู่ในชีวิตประจำวันของคนไทยมาอย่างช้านาน 

ปัจจุบันความก้าวหน้าของเทคโนโลยีดิจิทัลและการสื่อสารผ่านสื่อสังคมออนไลน์ที่ทุกคนเข้าถึงได้ง่าย 
ส่งผลให้การใช้ภาษาบาลีได้รับความสนใจจากผู้คนมากขึ้น ไม่เพียงแค่ในแวดวงพระสงฆ์หรือนักวิชาการด้าน
ภาษาบาลี แต่ยังขยายสู่ผู้ใช้อินเทอร์เน็ตทั่วไป โดยเฉพาะในกลุ่มชาวพุทธที่ต้องการแสดงอัตลักษณ์ทางศาสนา 
ทั้งยังใช้สื ่อสังคมออนไลน์เป็นพื้นที่ในการศึกษาธรรมะ สนทนาแลกเปลี่ยน หรือการสวดมนต์ภาษาบาลี 
นับเป็นการปรับตัวของภาษาบาลีในโลกสมัยใหม่ที่น่าสนใจยิ่ง 

บทความนี้จึงมุ่งศึกษาพัฒนาการของภาษาบาลีในสื่อสังคมออนไลน์ของไทย ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจบุัน 
โดยใช้วิธีการทบทวนวรรณกรรมและการวิเคราะห์เนื้อหาจากกรณีตัวอย่างในสื่อสังคมออนไลน์ไทย ทั้งนี้เพ่ือ
ทำความเข้าใจถึงบทบาทและความสำคัญของภาษาบาลีในแต่ละยุคสมัย รวมถึงแนวโน้มการใช้งานในอนาคต 
อันจะเป็นประโยชน์ในการอนุรักษ์ภาษาบาลีในฐานะมรดกทางวัฒนธรรมของชาวพุทธและมนุษยชาติต่อไป 

 
ประวัติความเป็นมาของภาษาบาลีในสังคมไทย 

ภาษาบาลีเป็นภาษาโบราณในตระกูลอินโด-ยูโรเปียน ซึ่งเชื่อกันว่าพระพุทธเจ้าใช้เผยแผ่คำสอน 
โดยเรียกในภาษาบาลีว่า “มาคธี” อันเป็นภาษาที่ใช้ในแคว้นมคธ บ้านเกิดของพุทธเจ้าประมาณ 2500 ปีก่อน 
(พระธรรมปิฎก, 2538) พระสงฆ์รุ่นหลังได้บันทึกคำสอนของพระพุทธเจ้าเป็นภาษาบาลีโดยการท่องจำสืบต่อ
กันมา และเริ่มมีการบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรในคัมภีร์ใบลานตั้งแต่พุทธศตวรรษที่ 5 -6 จนกระทั่งมีการ
สังคายนาพระไตรปิฎกครั้งแรกหลังพุทธปรินิพพาน จึงรวบรวมพระธรรมวินัยเป็นภาษาบาลีอย่างสมบูรณ์  
เมื่อพุทธศาสนาแพร่เข้าสู่ดินแดนไทยในสมัยทวารวดีราวพุทธศตวรรษที่ 11-16 ภาษาบาลีก็เริ่มปรากฏใน
หลักฐานจารึกและวรรณกรรมต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสมัยสุโขทัย จารึกหลักศิลาจารึกวัดศรีชุม พ.ศ. 
1835 เป็นจารึกคำสอนของพระพุทธเจ้าที่มีอายุเก่าแก่ที่สุดเท่าที่พบในไทย ซึ่งแสดงให้เห็นว่าภาษาบาลี
มีบทบาทสำคัญในการเผยแพร่พุทธศาสนามาอย่างยาวนาน (สายชล สัตยานุรักษ์, 2546) สมัยอยุธยามีการนำ
ภาษาบาลีเข้ามาใช้ในระบบการศึกษาของสงฆ์อย่างกว้างขวาง พระมหากษัตริย์สนับสนุนให้พระสงฆ์ศึกษาและ
แปลคัมภีร์พระไตรปิฎกเป็นภาษาไทย เกิดวรรณกรรมทางพุทธศาสนาภาษาบาลีจำนวนมาก อาทิ มังคลัตถ
ทีปนี มูลกัจจายนะ อภิธานัปปทีปิกา ภาษาบาลียังปรากฏในศิลาจารึกเตือนให้คนทำความดี หรือ บท
สวดมนต์อิติปิ โส ซึ่งชาวบ้านโดยทั่วไปคุ้นเคย (สุภาพรรณ ณ บางช้าง, 2548) 

ภาษาบาลีย ิ ่งได ้ร ับความสำคัญมากขึ ้นในสมัยรัตนโกส ินทร ์ตอนต้น โดยเฉพาะในร ัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงโปรดให้มีการสังคายนาพระไตรปิฎกขึ้นเป็นครั้งแรกในสยาม
ประเทศ เพื่อชำระสะสางคัมภีร์จากภาษาบาลีเป็นภาษาไทย ต่อมาในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว ได้ทรงตั้งกรมพระสมณเจ้าขึ้นเพ่ือให้เป็นศูนย์กลางการศึกษาพระไตรปิฎกภาษาบาลี ภาษาบาลีจึงมี
ความเจริญรุ่งเรืองควบคู่ไปกับศาสนาพุทธตราบจนปัจจุบัน (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ , 2523) นอกจากการ
ใช้ในแวดวงสงฆ์แล้ว ภาษาบาลียังเข้ามามีบทบาทในวรรณกรรมไทยหลากหลายประเภท ไม่ว่าจะเป็นนิทาน
ชาดก ตำราสมุนไพร ตำราโหราศาสตร์ วรรณคดียอพระเกียรติ เรื่องราวพุทธประวัติ ที่มีการสอดแทรกศัพท์
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และสำนวนภาษาบาลีอยู่เนือง ๆ เห็นได้จากวรรณคดีไทยสำคัญ เช่น ไตรภูมิพระร่วง ลิลิตยวนพ่าย กาพย์
พระไชยสุริยากลอนสุภาพ นิราศนรินทร์ ฯลฯ (สุภาพรรณ ณ บางช้าง , 2548) ซึ่งสะท้อนถึงการหลอมรวม
ภาษาบาลีเข้ากับภาษาและวัฒนธรรมไทยได้อย่างกลมกลืน จนกลายเป็นส่วนหนึ่งของเอกลักษณ์ความเป็นไทย
ในที่สุด 

 
ภาษาบาลีในสื่อสังคมออนไลน์ไทยยุคบุกเบิก 

ในช่วงทศวรรษ 2540 เมื่ออินเทอร์เน็ตเริ่มแพร่หลายในประเทศไทย การใช้ภาษาบาลีในสื่อสังคม
ออนไลน์ก็ปรากฏให้เห็นในวงจำกัด ส่วนใหญ่จะพบในกลุ่มพระสงฆ์ นักวิชาการ และผู้ที่มีความสนใจศึกษา
ธรรมะเป็นพิเศษ โดยมักจะปรากฏอยู่ในรูปของบทความธรรมะ คำคมสอนใจ หรือบทสวดมนต์ที่ มีการอ้างอิง
มาจากพระไตรปิฎกหรือคัมภีร์ภาษาบาลี ทั้งนี้ด้วยข้อจำกัดของเทคโนโลยีอินเทอร์เน็ตในยุคนั้น การแชร์
เนื้อหาส่วนใหญ่จึงอยู่ในรูปแบบข้อความเท่านั้น ยังไม่มีความหลากหลายเท่ากับปัจจุบัน กระนั้นก็ตาม นับเป็น
ก้าวแรกที่สำคัญของการนำภาษาบาลีเข้าสู่โลกออนไลน์ของไทย บุคคลสำคัญที่มีบทบาทในการเผยแผ่ธรรมะ
ผ่านสื่อออนไลน์ในยุคบุกเบิก ได้แก่ พระพยอม กัลยาโณ (ธัมมธโร) ซึ่งเป็นพระนักเทศน์ที่ได้รับความนิยมอย่าง
สูง ท่านได้ริเริ่มเขียนบทความธรรมะลงในเว็บไซต์ “มูลนิธิธรรมกาย” ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2540 โดยมีเนื้อหาที่เข้าใจ
ง่าย เข้าถึงได้สำหรับคนทุกระดับการศึกษา และมีการใช้ภาษาบาลีสอดแทรกอยู่เป็นระยะ เช่น “ทาน” “ศีล” 
“ภาวนา” เพื่อให้ผู้อ่านคุ้นชินกับศัพท์ทางธรรม นอกจากนี้ท่านยังได้ตั้งกลุ่ม “Dhamma for All” ในเว็บ
บอร์ด “พันทิป”ซึ่งเป็นชุมชนออนไลน์ยอดนิยมในสมัยนั้น เพื่อแลกเปลี่ยนแนวคิดแบบถาม-ตอบในหัวข้อที่
เกี่ยวข้องกับพุทธศาสนา นับเป็นการเปิดพ้ืนที่ให้ผู้คนได้สนทนาธรรมในรูปแบบที่เป็นกันเองและร่วมสมัยมากขึ้น 

อีกบุคคลหนึ่งที่มีส่วนในการนำเสนอธรรมผ่านทางอินเทอร์เน็ต คือ สมเด็จพระมหารัชมังคลาจารย์ 
(ช่วง วรปุญฺโญ) เจ้าอาวาสวัดปากน้ำภาษีเจริญ ท่านได้ผลักดันให้จัดทำเว็บไซต์ “วัดปากน้ำ” ขึ้นในปี พ.ศ. 
2542 เพ่ือเป็นช่องทางในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาแก่สาธุชน โดยนำหลักคำสอนจากพระไตรปิฎกท่ีแปลเป็น
ภาษาไทยและยังคงรักษารูปศัพท์ภาษาบาลีเอาไว้มาลงในเว็บไซต์ พร้อมทั้งบทสวดมนต์ทั้งภาษาไทยและภาษา
บาลี เพื ่อมุ ่งส่งเสริมการสวดมนต์ตามแนวทางของวัดปากน้ำ ซึ่ งได้รับความนิยมในหมู่พุทธศาสนิกชน 
นอกจากนี้บนเว็บไซต์ยังมีพื้นที่สำหรับสนทนาปัญหาธรรมะ หรือสอบถามเรื่องการปฏิบัติที่ถูกต้อง โดยมี
พระอาจารย์ผู้เชี่ยวชาญคอยให้คำแนะนำด้วย ถือเป็นจุดเริ่มต้นของการใช้ภาษาบาลีเพื่อเผยแผ่คำสอนทาง
พุทธศาสนาบนอินเทอร์เน็ตอย่างเป็นทางการ 

กล่าวได้ว่าการเข้ามาของสื่ออินเทอร์เน็ตในประเทศไทยช่วงปลายทศวรรษ 2530 ถึงต้นทศวรรษ 
2540 ได้เปิดโอกาสให้ภาษาบาลีกระจายจากวัดไปสู่พื้นที่สาธารณะของโลกดิจิทัลในรูปแบบของบทความ
ธรรมะ บทสวดมนต์ และการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านทางเว็บบอร์ด แม้จะยังไม่แพร่หลายอย่างทั่ วถึง แต่ก็ถือ
เป็นการบุกเบิกการใช้ภาษาบาลีในสื่อสังคมออนไลน์เป็นครั้งแรกของไทย โดยมีพระสงฆ์นักวิชาการและ
พุทธศาสนิกชนรุ่นใหม่เป็นกำลังหลัก ซึ่งได้วางรากฐานสำหรับการขยายตัวของภาษาบาลีในโลกออนไลน์ที่
เข้มข้นข้ึนในเวลาต่อมา 

 
ภาษาบาลีสู่ภาษาสากลในสื่อสังคมออนไลน์ไทยปัจจุบัน 

ในช่วง 5-7 ปีที่ผ่านมา เมื่อสื่อสังคมออนไลน์ได้เข้ามามีบทบาทสำคัญในการสื่อสารและเผยแพร่ข้อมูล
ข่าวสารในประเทศไทย การใช้ภาษาบาลีบนแพลตฟอร์มออนไลน์ก็เริ่มได้รับความนิยมมากขึ้นอย่างเห็นได้ชัด 
โดยไม่ได้จำกัดอยู่แค่กลุ่มนักวิชาการหรือผู้ที่มีพื้นฐานความรู้ทางศาสนาเท่านั้น แต่ยังขยายวง กว้างไปสู่ผู้ใช้
อินเทอร์เน็ตในวงกว้าง ทั้งการนำเสนอเนื้อหาในเชิงวิชาการ การใช้ในชีวิตประจำวัน และการสร้างสรรค์ผลงาน
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ศิลปะที่ผสมผสานกับภาษาไทยและภาษาสากล จนอาจกล่าวได้ว่าภาษาบาลีได้ก้าวสู่การเป็นภาษาของคนรุ่นใหม่
ในยุคดิจิทัลอย่างแท้จริง 

ประการแรก การนำเสนอเนื้อหาทางพุทธศาสนาในรูปแบบที่เป็นสากลและเข้าใจง่ายมากขึ้น ไม่ว่าจะเป็น
การอธิบายความหมายของคำศัพท์ภาษาบาลีควบคู่ไปกับการแปลเป็นภาษาไทย การเปิดเพจหรือกลุ่มเกี่ยวกับ
พุทธศาสนาโดยใช้ชื่อและคำอธิบายในภาษาอังกฤษ เช่น “Daily Dhamma” หรือ “I love Buddha” เป็นต้น 
รวมถึงการจัดทำอินโฟกราฟิก วิดีโอสั้น หรือรูปภาพที่มีข้อความธรรมะเป็นภาษาบาลีแปลเป็นภาษาไทยและ
ภาษาอังกฤษแทรกอยู่ด้วย ทำให้เนื้อหาสามารถเข้าถึงกลุ่มคนรุ่นใหม่และชาวต่างชาติที่สนใจศึกษาธรรมะได้
สะดวกและน่าสนใจยิ่งขึ้น 

ประการที่สอง การนำคำศัพท์ภาษาบาลีไปใช้เพ่ือสื่อสารในชีวิตประจำวัน โดยเฉพาะในบริบทของการ
แสดงความศรัทธาต่อพุทธศาสนา ตัวอย่างเช่น การตั้งชื่อบัญชีผู้ใช้ในสื่อสังคมออนไลน์ให้มีคำว่า “ธมฺโม” 
(ธรรมะ) หรือ “สมณะ” (นักบวช) ประกอบในนามแฝง การใช้คำสรรเสริญพระรัตนตรัยอย่าง “นะโม” หรือ 
“สัทธา” ในการโพสต์ข้อความหรือโต้ตอบ การสวดมนต์หรือแชร์บทสวดมนต์ภาษาบาลีระหว่างพิธีกรรมสำคัญ
ทางศาสนา เช่น การทอดกฐินหรือผ้าป่าออนไลน์ เป็นต้น การปรับเปลี่ยนรูปแบบพิธีกรรมให้เข้ากับยุคสมัย
แบบนี้ ทำให้คนรุ่นใหม่รู้สึกใกล้ชิดและเข้าถึงภาษาบาลีมากยิ่งขึ้น 

ประการที่สาม การนำภาษาบาลีมาใช้ในการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะร่วมสมัย ดังเช่นในกลุ่มศิลปิน 
“สามเณรแดนซ”์ ที่ออกแบบการ์ตูนภาพเคลื่อนไหวชุด “มังคลัตถทีปนี” ซึ่งนำวรรณกรรมคำสอนภาษาบาลีที่
แปลเป็นภาษาไทยมาถ่ายทอดเป็นภาพลายเส้นลายเส้นตามลีลาของการ์ตูนญี่ปุ่น ทำให้กลุ่มคนรุ่นใหม่รู้สึก
สนุกและเข้าใจหลักธรรมได้ง่ายขึ้น นอกจากนี้ยังมีนักออกแบบที่นำอักษรภาษาบาลีมาสร้างสรรค์ลวดลาย
บนเครื่องแต่งกาย กระเป๋า ของตกแต่งบ้าน หรือแม้แต่สักลงบนผิวหนัง ซึ่งเป็นการสื่อถึงอัตลักษณ์ความเป็น
พุทธศาสนิกชนสมัยใหม่ท่ีแสดงออกถึงรสนิยมเฉพาะตัว 

จากกรณีตัวอย่างต่าง ๆ ข้างต้น จะเห็นว่าภาษาบาลีได้รับการปรับโฉมและประยุกต์ใช้อย่างเข้ากับยุคสมัย
และความหลากหลายทางวัฒนธรรมของไทยในปัจจุบัน โดยอาศัยเทคโนโลยีและความคิดสร้างสรรค์เป็น
เครื่องมือสำคัญ นับเป็นการพลิกโฉมให้ภาษาโบราณที่ดูเหมือนเข้าใจยากเข้าสู่การเป็นภาษาสากลที่คนทุกเพศ
ทุกวัยใช้สื่อสารกันได้อย่างเป็นธรรมชาติ ไม่ว่าจะในพ้ืนที่ออนไลน์หรือออฟไลน์ก็ตาม 

อย่างไรก็ดี ในฐานะของภาษาศาสนาที่ทรงคุณค่า การเผยแพร่ภาษาบาลีในยุคดิจิทัลก็ยังต้องอาศัย
ความระมัดระวังและภูมิปัญญาในการผสมผสาน เพ่ือให้คงความหมายทางธรรมไว้อย่างสมบูรณ์ ไม่บิดเบือนไป
จากหลักพุทธธรรมที่แท้จริง รวมถึงต้องใช้วิจารณญาณในการคัดสรรเนื้อหาที่เหมาะสม โดยคำนึงถึงกาลเทศะ
และบริบทของสังคมด้วย หากสามารถรักษาสมดุลได้ ภาษาบาลีก็มีโอกาสก้าวไปสู่การเป็นภาษาสากลที่เผยแผ่
หลักธรรมคำสอนควบคู่ไปกับการสร้างสันติสุขแก่มนุษยชาติ เป็นทั้ง “ภาษาแห่งปัญญา” และ “ภาษาแห่ง
มนุษยธรรม” ที่จะดำรงคงอยู่คู่โลกดิจิทัลสืบไป 

 
บทบาทของภาษาบาลีในการสร้างอัตลักษณ์ชาวพุทธออนไลน์ 

ในปัจจุบัน สื่อสังคมออนไลน์ได้กลายเป็นพ้ืนที่สำคัญในการแสดงออกถึงตัวตนและอัตลักษณ์ของผู้คน 
รวมถึงในมิติของศาสนาและความเชื่อด้วย สำหรับชาวพุทธในประเทศไทย การนำภาษาบาลีมาใช้ในการสื่อสาร
บนโลกออนไลน์ได้กลายเป็นเครื ่องมือสำคัญในการแสดงอัตลักษณ์ความเป็นพุทธศาสนิ กชน และสร้าง
ความรู้สึกร่วมของคนในกลุ่มศรัทธาเดียวกัน โดยมีรูปแบบที่หลากหลาย ดังนี้ 

ประการแรก การตั้งชื่อบัญชีผู้ใช้หรือการใส่คำนำหน้าชื่อเป็นภาษาบาลี เช่น “ธมฺมิโก” “สุมโน ภิกฺขุ” 
หรือ “ปญฺญานนฺโท” เป็นต้น การเลือกใช้ชื่อที่มีความหมายเชิงบวกในทางธรรม หรือสื่อถึงความเป็นนักบวช
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นักปฏิบัติ เป็นการแสดงตัวตนว่าเป็นผู้ใฝ่ธรรมและมีศรัทธามั่นคงในพระพุทธศาสนา รวมถึงเป็นการเปิด
ช่องทางให้ผู้ที่สนใจธรรมะได้เข้ามาพูดคุยและแลกเปลี่ยนแนวคิดกันได้ง่ายขึ้น 

ประการที่สอง การนำข้อความหรือคำคมภาษาบาลีมาใช้ประกอบการโพสต์หรือแสดงความคิดเห็น 
เช่น การยกคำสอนของพระพุทธเจ้า อย่าง “สพฺเพ สงฺขารา อนิจฺจา” (สังขารทั้งปวงไม่เที่ยง) หรือ “สพฺเพ 
ธมฺมา นาล ปรมตฺถ” (ธรรมทั้งหลายไม่ควรยึดมั่นถือมั่น) มากล่าวเตือนใจหรือให้ข้อคิด การอ้างอิงคาถาบาลี
จากพระไตรปิฎกเพื่อสนับสนุนความเห็นของตน รวมถึงการแต่งคำประพันธ์หรือบทกลอนที่มีการแทรกศัพท์
บาลีเพื่อความไพเราะและมีคุณค่าทางจิตใจ การใช้ภาษาบาลีแสดงความคิดเห็นเช่นนี้ เป็นการยืนยันตัวตนชาว
พุทธ พร้อมทั้งสะท้อนถึงความรู้ความเข้าใจในหลักธรรมที่สามารถนำมาประยุกต์ใช้ให้เกิดประโยชน์ต่อบุคคล
และสังคมได ้

ประการที่สาม การใช้แฮชแท็กหรือติดป้ายกำกับเนื้อหาเป็นภาษาบาลีเพ่ือสร้างกระแสหรือรณรงค์ใน
ประเด็นต่าง ๆ ในสังคม เช่น #กตญฺญุตา เพื่อรณรงค์ให้คนตระหนักถึงความกตัญญู #ปญฺญา เพื่อเน้นย้ำ
ความสำคัญของการเรียนรู้และพัฒนาปัญญา #มิตฺตา เพื่อสร้างกระแสการมีน้ำใจต่อกัน การใช้แฮชแท็กภาษา
บาลีที่สื่อถึงคุณธรรมควบคู่กับภาษาไทยและภาษาอังกฤษเช่นนี้ นอกจากจะทำให้การสื่อสารดูทันสมัยน่าสนใจ
แล้ว ยังเป็นการชักชวนให้ผู้คนหันมาทำความเข้าใจและปฏิบัติตามหลักธรรมคำสอนเพ่ิมมากข้ึนอีกด้วย 

จากการใช้ภาษาบาลีในรูปแบบต่าง ๆ เหล่านี้ จะเห็นได้ว่านอกจากจะช่วยเสริมสร้างอัตลักษณ์ความ
เป็นชาวพุทธให้ชัดเจนขึ้นแล้ว ยังเป็นการสร้างความผูกพันเชื่อมโยงระหว่างผู้ที่มีความสนใจและความเชื่อทาง
ศาสนาร่วมกัน ช่วยให้ผู้คนรู้สึกเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มหรือชุมชนที่มีเอกลักษณ์เฉพาะ นับเป็นปรากฏการณ์ ที่
แสดงให้เห็นพลังของภาษาบาลีในฐานะสื่อกลางเชื่อมโยงคนในสังคมออนไลน์ยุคใหม่ได้เป็นอย่างดี 

อย่างไรก็ตาม การสร้างอัตลักษณ์ชาวพุทธผ่านภาษาบาลีนั้น ไม่ควรใช้เป็นเครื่องมือในการสร้างความ
แตกแยกหรือดูถูกเหยียดหยามผู้ที่มีความเชื่ออื่น หากแต่ควรใช้เพื่อการเผยแผ่หลักธรรมคำสอน สร้างความ
เข้าใจอันดีระหว่างชาวพุทธและศาสนิกอื่น ๆ เพื่อการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ อันจะเป็นการสืบทอดเจตนารมณ์
อันแท้จริงของพระพุทธศาสนาที่ปรารถนาให้เกิดความสุขแก่ปวงสัตว์โดยทั่วกันนั่นเอง 

 
แนวโน้มและความท้าทายในอนาคต 

ถึงแม้การใช้ภาษาบาลีในสื่อสังคมออนไลน์ไทยจะได้รับความนิยมและแพร่หลายมากขึ้นในปัจจุบัน 
อนาคตของภาษาบาลีบนโลกดิจิทัลก็ยังคงมีทั้งแนวโน้มและความท้าทายที่น่าจับตามอง ดังนี้ 

1. แนวโน้มการขยายตัวของผู้ใช้ภาษาบาลีในวงกว้าง 
จากที่ผ่านมา จะเห็นว่าผู้ใช้ภาษาบาลีในสื่อสังคมออนไลน์เริ่มขยายตัวเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง ไม่เพียงแค่

ในกลุ่มพระสงฆ์ นักวิชาการ หรือผู้ที่มีความสนใจเฉพาะด้านเท่านั้น หากแต่ยังครอบคลุมถึงกลุ่มคนรุ่นใหม่  
ที่แม้อาจไม่ได้มีพ้ืนฐานความรู้ภาษาบาลีโดยตรง แต่กลับให้ความสนใจกับการนำภาษาบาลีมาใช้ในการสื่อสาร
เชิงสัญลักษณ์เพ่ือสะท้อนอัตลักษณ์ทางพุทธศาสนามากข้ึน การแพร่หลายของแพลตฟอร์มโซเชียลมีเดียใหม่ ๆ 
เช่น TikTok ก็เป็นอีกช่องทางสำคัญที่ช่วยให้คนทุกวัยเข้าถึงและเรียนรู้ภาษาบาลีได้ง่ายและสนุกสนานมากขึ้น 
ผ่านรูปแบบคอนเทนต์หลากหลายที่มีภาษาบาลีเป็นองค์ประกอบ ไม่ว่าจะเป็นคำคม สุภาษิต วิดีโอสั้น อินโฟ
กราฟิก รวมถึงเกมและกิจกรรมเชิงปฏิสัมพันธ์ต่าง ๆ ความก้าวหน้าของเทคโนโลยีการแปลภาษาอัตโนมัติและ
ปัญญาประดิษฐ์ ก็น่าจะช่วยให้ผู้ใช้งานที่ไม่มีความรู้เบื้องต้นสามารถทำความเข้าใจเนื้อหาภาษาบาลีได้ง่ายขึ้น 
ไม่ว่าจะเป็นการค้นหาความหมายของคำศัพท์ การสืบค้นข้อมูลที่เกี่ยวข้อง หรือการถอดความจากภาษาบาลีเป็น
ภาษาที่ใช้ในปัจจุบัน ผ่านแอปพลิเคชันหรือระบบอัจฉริยะ ทั้งหมดนี้ชี้ให้เห็นว่าการใช้ภาษาบาลีในสื่อสังคม
ออนไลน์ จะเปิดกว้างและหลอมรวมเข้ากับวิถีชีวิตของผู้คนหลากหลายกลุ่มในสังคมได้มากยิ่งขึ้น 
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2. ความท้าทายด้านความถูกต้องและการรักษาคุณค่าของหลักธรรม 
ขณะที่ภาษาบาลีได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของภาษาที่ใช้ในชีวิตประจำวันมากข้ึน โดยเฉพาะในกลุ่มคนรุ่น

ใหม่ที่อาจมีความรู้เชิงลึกเกี่ยวกับศาสนาไม่มากนัก ก็ทำให้เกิดคำถามว่า เนื้อหาและข้อมูลที่เผยแพร่นั้น 
ถูกต้องตามหลักการทางพระพุทธศาสนามากน้อยเพียงใด โดยเฉพาะอย่างยิ่งการนำคำสอนหรือข้อความภาษา
บาลี ไปตัดทอนหรือตีความในบริบทใหม่ที่อาจไม่ตรงกับความหมายดั้งเดิม การแพร่กระจายของข้อมูลเท็จ คำ
สอนแปลกปลอมท่ีอ้างอิงจากภาษาบาลี ก็เป็นความเสี่ยงที่อาจบิดเบือนความเข้าใจของผู้คนที่มีต่อแก่นแท้ของ
พุทธธรรม ดังนั้น จึงควรมีการสร้างความตระหนักรู้ต่อความสำคัญของการใช้ภาษาบาลีอย่างถูกต้องและ
เหมาะสม ทั้งในกลุ่มผู้เผยแผ่และผู้บริโภคเนื้อหา การตรวจสอบความน่าเชื่อถือของแหล่งข้อมูล การมีส่วนร่วม
ของผู้เชี่ยวชาญด้านพระพุทธศาสนาในการให้ข้อมูลคำอธิบายที่ถูกต้องเมื่อเกิดข้อสงสัย ตลอดจนการสร้าง
แพลตฟอร์มความรู้ออนไลน์ที่เป็นมาตรฐาน เพ่ือเป็นแหล่งอ้างอิงสำหรับผู้ที่ต้องการศึกษาภาษาบาลีและพุทธ
ธรรมอย่างลึกซึ้ง หากมีมาตรการรองรับในด้านนี้อย่างเหมาะสม ก็จะช่วยสร้างภูมิคุ้มกันให้กับสังคมในการ
รับมือกับความเสี่ยงต่าง ๆ ได้ 

3. การสร้างสมดุลระหว่างการแพร่กระจายกับการอนุรักษ์คุณค่า 
นอกจากนี้ การขยายตัวของการใช้ภาษาบาลีในสื่อสังคมออนไลน์ ก็อาจเป็นดาบสองคมที่ต้องให้

ความสำคัญทั้งสองด้าน กล่าวคือ หากมุ่งแต่จะเผยแผ่ให้กว้างขวางรวดเร็วเพ่ือให้เข้าถึงผู้คนมากที่สุด แต่ไม่ได้
คำนึงถึงความเหมาะสมและคุณภาพของเนื ้อหา ก็อาจส่งผลให้ภาษาบาลีกลายเป็ นเพียงเครื ่องมือทาง
การตลาดหรือการสร้างภาพลักษณ์เท่านั้น โดยขาดการเชื่อมโยงกับเป้าหมายสูงสุดในเชิงคุณธรรมและการ
พัฒนาจิตใจตามหลักพุทธศาสนา ในทางตรงกันข้าม หากยึดติดกับขนบแบบแผนและรูปแบบการนำเสนอ
ภาษาบาลีแบบดั้งเดิมมากเกินไป จนไม่สามารถปรับตัวให้เข้ากับวิถีการสื่อสารในยุคปัจจุบัน ก็อาจเป็น
อุปสรรคต่อการสร้างการมีส่วนร่วมและความผูกพันของผู้คนกับพุทธศาสนาในระยะยาว ดังนั้น ความท้าทาย
สำคัญจึงอยู่ที่การสร้างจุดสมดุลระหว่างสองขั้วนี้ ด้วยการนำเสนอภาษาบาลีอย่างสร้างสรรค์ในรูปแบบที่
น่าสนใจและเข้าถึงได้ง่าย พร้อมทั้งคงไว้ซึ่งเนื้อหาสาระและคุณค่าทางจิตใจเป็นแก่นหลัก อันจะช่วยให้ภาษา
บาลียังคงความศักดิ์สิทธิ์และทรงพลังในการดลใจผู้คน ท่ามกลางสภาพแวดล้อมท่ีเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา 
 
สรุป 

ภาษาบาลีนับเป็นภาษาที่สำคัญยิ่งในศาสนาพุทธที่เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งในสังคมและวัฒนธรรมของไทย
มาช้านาน แต่ในยุคดิจิทัลปัจจุบัน ภาษาบาลีไม่ได้จำกัดอยู่แค่ในวัดวาอารามอีกต่อไป หากได้เข้าสู่สื่อสังคม
ออนไลน์ที่ผู้คนใช้กันอย่างแพร่หลาย ไม่ว่าจะผ่านการเผยแพร่ความรู้ทางพุทธศาสนา การประยุกต์ใช้ในงาน
ศิลปะ หรือการสร้างอัตลักษณ์ของชาวพุทธยุคใหม่ บทความนี้ศึกษาพัฒนาการของภาษาบาลีในสื่อสังคม
ออนไลน์ไทยตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน โดยแบ่งออกเป็น 3 ยุคสมัย คือ ยุคบุกเบิก ยุคทั่วถึง และยุคสากล ผ่าน
การวิเคราะห์เนื้อหาและกรณีตัวอย่างจากข้อมูลหลักฐานและแพลตฟอร์มต่าง ๆ อย่างเฟซบุ๊ก ทวิตเตอร์ และติ๊
กต็อก สรุปได้ว่าตลอดช่วงทศวรรษที่ผ่านมา ภาษาบาลีได้วิวัฒน์เข้าสู่โลกดิจิทัลอย่างเต็มรูปแบบ และมี
บทบาททั้งในเชิงการสื่อสาร การเรียนรู้ และการสร้างอัตลักษณ์ร่วมของกลุ่มชาวพุทธอย่างเข้มข้น  อย่างไรก็ดี 
อนาคตของภาษาบาลีในโลกออนไลน์ก็ยังคงมีความท้าทายทั้งในแง่ของความถูกต้อง การแย่งพื้นที่ และการ
สร้างสมดุลระหว่างการเปิดกว้างทางความคิดกับการดำรงอยู่ของอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม หากผู้เกี่ยวข้อง
ร่วมมือกันบริหารจัดการสื่อสังคมออนไลน์ให้เป็นพื้นที่สร้างสรรค์ในกรอบศีลธรรม พร้อมใช้เทคโนโลยีช่วยให้
ภาษาบาลีเข้าถึงได้ง่ายยิ่งขึ้น ภาษาบาลีก็จะสามารถคงอยู่และเติบโตในโลกดิจิทัลได้อย่างมั่นคง สอดรับกับ
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พระพุทธศาสนาที่เจริญรุดหน้าสู่สากล โดยมีความสำคัญทางจิตใจเป็นแกนกลางที่คอยยึดโยงคนรุ่นแล้วรุ่นเล่า
ไว้ด้วยกันอย่างไม่มีสิ้นสุด 
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